
 hadithbd.com — ময়ুাা মািলক

1/3

 মুয়াা মািলক
হািদস নাারঃ ১১২০

২৮. িববাহ সিকত অধায় (احكتاب الن)
পিরেদঃ ৯. আপন ীর জননীর সিহত িববাহ বধ না হওয়া

هتارام ما لجالر احن نوزُ مجي  ااب مب

আরবী

احن نع وفَةْبِال وهو تُفْتودٍ اسعسم نب هدَ البنَّ عدٍ ااحرِ وغَي نك عالم نع دَّثَنحو

ام بعدَ ابنَة اذَا لَم تَن ابنَةُ مست فَارخَص ف ذَلكَ ثُم انَّ ابن مسعودٍ قَدِم الْمدِينَةَ

فَسال عن ذَلكَ فَاخْبِر انَّه لَيس كما قَال وانَّما الشَّرطُ ف الربائبِ فَرجع ابن مسعودٍ

فَارِقنْ يا هرمكَ فَابِذَل فْتَاهالَّذِي ا لجالر َتا َّتح هنْزِلم َلا لصي فَلَم وفَةْال َلا

هلَيع مرا تَحنَّها اهيبصا فَيهما حْني ةُ ثُمارالْم تَهونُ تَحَت لجالر ك فالم قَال تَهارام

ما بصي نْ لَمفَا ما ابصانَ قَدْ اذَا كدًا ابا هلَيانِ عمرحيا ويعما جمفَارِقُهيو تُهارام

لَم تَحرم علَيه امراتُه وفَارق ام وقَال مالك ف الرجل يتَزوج الْمراةَ ثُم ينْح امها

هلَيع مرتَحا ونَتُهاب لَه لتَح و هنب و بِيه لتَح دًا وبا اهما لَه لتَح  نَّها اهيبصفَي

قَال َالتَعكَ وارتَب هنَّ ال َكذَل نا مىشَي ِمرحي  نَّهِنَا فَاا الزمك فَاالم قَال تُهارام

َلانَ عك وِيجتَز لَِنَا فالز رِيمتَح رذْكي لَما ووِيجانَ تَزا كم مرا حنَّمفَا مائسن اتهماو

تعمذَا الَّذِي سلِ فَهَالْح وِيجالتَّز نْزِلَةبِم وفَه تَهارام هباحص يبصلِ يَالْح هجو

والَّذِي علَيه امر النَّاسِ عنْدَنَا

বাংলা

রওয়ায়ত ২৩. মািলক (রহঃ) একািধক শায়খ হইেত বণনা কেরন, আবদুাহ ইবন মসউদ (রাঃ)-এর িনকট

কুফােত ফেতায়া িজাসা করা হইল, কান মিহলার কনােক িববাহ করার পর উহার সিহত সহবাস না করা

হইেল সই কনার মাতােক িববাহ করা যাইেব িকনা? িতিন এই িববােহর বাপাের অনুমিত িদেলন। অতঃপর

ইবন মসউদ (রাঃ) যখন মদীনােত আগমন কিরেলন তখন িতিন এই িবষেয় (অনান সাহাবীর িনকট) িজাসা

কিরেলন। তাহােক বলা হইল য, িতিন (কুফােত) যপ বিলয়ােছন আসল বাপার সপ নেহ (শত আেরাপ

করা হইয়ােছ কবলমা পাষ কনােদর বাপাের)। তারপর ইবন মসউদ কুফােত তাবতন কিরেলন এবং িতিন
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িনজ গৃেহ না িগয়া য বিেক এপ ফেতায়া িদয়ািছেলন স বির িনকট গমন কিরেলন। অতঃপর স

বিেক তাহার ীেক তালাক দওয়ার িনেদশ িদেলন।

মািলক (রহঃ) বেলনঃ য বি কান মিহলােক িববাহ কিরয়ােছ, অতঃপর সই মিহলার মাতােকও িববাহ

কিরয়ােছ এবং তাহার (ীর মাতার) সিহত সহবাস কিরয়ােছ, সই বির জন তাহার ী হারাম হইয়া যাইেব।

স ী ও ীর মাতা উভয়েক পিরতাগ করেব। উভেয় তাহার জন সবদা হারাম হইেব। ইহা তখন হইেব যখন

স ীর মাতার সিহত সহবাস কের। আর যিদ সহবাস না কিরয়া থােক তেব তাহার ী তাহার জন হারাম হইেব

না। (কবলমা) ীর মাতােক পিরতাগ কিরেব।

মািলক (রহঃ) বেলনঃ য বি কান মিহলােক িববাহ কের, অতঃপর সই ীর মাতােকও িববাহ কের এবং

তাহার সিহত সহবাস কের, সই বির জন তাহার ীর মাতা কখেনা হালাল হইেব না। আর হালাল হইেব না

তাহার ছেলর জন এবং হালাল হইেব না তাহার িপতার জন। আর সই বির জন উহার কনাও হালাল

হইেব না এবং তাহার ী তাহার জন হারাম হইয়া যাইেব।

মািলক (রহঃ) বেলনঃ বিভচার ইহার কানিটেকই হারাম কিরেব না। কারণ আাহ তা’আলা ইরশাদ কিরয়ােছন

( مائسن اتهماو) “তামােদর ীগেণর মাতাগণও তামােদর জন হারাম।” উ আয়ােত িববােহর কারেণ (ীর

মাতােক) হারাম করা হইয়ােছ। বিভচােরর ারা হারাম হইয়ােছ বিলয়া উেখ করা হয় নাই। ফেল য কান

িববাহ হালাল পায় অনুিত হইেব এবং ামী ীর সিহত িমিলত হইেব। সই িববাহ হালাল গণ হইেব। ইহাই

আিম িনয়ািছ। মদীনাবাসীেদর িনকট ইহাই গৃহীত মত।

English

Yahya related to me from Malik from more than one source that when
Abdullah ibn Masud was in Kufa, he was asked for an opinion about marrying
the mother after marrying the daughter when the marriage with the
daughter had not been consummated. He permitted it. When Ibn Masud
came to Madina, he asked about it and was told that it was not as he had
said, and that this condition referred to foster-mothers. Ibn Masud
returnedto Kufa,and he had just reached his dwelling when the man who had
asked him for the opinion came to visit and he ordered him to separate from
his wife.

Malik said that if a man married the mother of a woman who was his wife
and he had sexual relations with the mother then his wife was haram for
him, and he had to separate from both of them. They were both haram to
him forever, if he had had sexual relations with the mother. If he had not
had relations with the mcther, his wife was not haram for him, and he
separated from the mother.
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Malik explained further about the man who married a woman, and then
married her mother and cohabited with her, "The mother will never be halal
for him, and she is not halal for his father or his son, and any daughters of
hers are not halal for him and so his wife is haram for him."

Malik said, "Fornication however, does not make any of that haram because
Allah, the Blessed, the Exalted, mentioned 'the mothers of your wives,' as
one whom marriage made haram, and he didn't mention the making haram
by fornication. Every marriage in a halal manner in which a man cohabits
with his wife, is a halal marriage. This is what I have heard, and this is how
things are done among us."

হািদেসর মান: তাহকীক অেপমাণ পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ ইসলািমক ফাউেশন • বণনাকারীঃ মািলক ইবনু আনাস (রহঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=74016

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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